STUDIA ROSSICA POSNANIENSIA, vol. XL, cz. 2: 2015, pp. 129-137. ISBN 978-83-232-2934-6. ISSN 0081-6884.
Adam Mickiewicz University Press, Poznan

IF'OBOPALUME MMEHA COBCTBEHHDBIE
B CATE O I'APPU IIOTTEPE
B ITEPEBOJIE HA PYCCKWV M TTOJTbCKUW SI3bIKI

TELLING PROPER NAMES IN THE HARRY POTTER SAGA
IN TRANSLATION INTO RUSSIAN AND POLISH

KOHPAJI PAXYT

ABSTRACT. In the process of literary communication between the author and the
readers, the translator plays the role of a linguacultural mediator. Since each proper
name is usually deeply rooted in the original cultural system, the translator is forced
to retain its core meaning and leave aside its secondary aspects. Therefore, as the
understanding of particular literary worlds depends on the respective onomastic
structures, translations seem to be partial interpretations of original texts.

Konrad Rachut, Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu, Poznan - Polska.

[TpocTpaHCTBO JIMTEepaTypHOTrO IIPOM3BEIEeHMsI 0e3yCJIOBHO CTPOWUTCH
¢ TIoMo1IIpo cj10B. OIHAKO ,,CJI0BeCHBIe KMpIYn~ MCIIOIB3YIOTCS aBTOPOM
He CJIy4alfHO — TBOPYEeCKUI ITPOIIecC CBOAUTCH K OCYIIeCTBJIEHUIO ero KOH-
teryn. Takad uies, Oyayumn 3ajI0)keHHOV B yMe ITvicaTesIsi, o0y XKiaeT ero
K aKKypaTHOMY IIOAOVPaHMIO CJIOB B IIpOIlecce CTPOeHMs Mupa (PUIKIIVL.
Brenpss ceon apTucTideckmie HaMepeHMs B TEKCT, IvicaTelIb HallpaB/IeH Ha
IlepeHeceHMe YnTaTess B Apyron mup. VI HecMOTpsi Ha TO YTO YMTaTeITIO
3TO IIPOCTPAHCTBO HEPEIKO KaXeTCs [eVICTBUTEILHOCTBIO, OHO SIBJISEeTCS
JIIIb ee MHUMBIM oTpakeHreM. CTelleHb peaJlbHOCT M MMITPeCCUBHOCTU
HEIIOCPEeICTBEHHO 3aBMCUT OT TOr0, HACKOJIBKO TIIATeIbHO IIMcaTesIb IIPo-
JlyMaJl CTPYKTypy cO3[JaBaeMoOVi MM aJIbTepHATUBHOW [JeVICTBUTEIbHOCTAL.
B sToM KOHTekcTe HEBO3MOXHO He 3aMeTWUTh, YTO B ee COCTaB IIpeuMy-
IIeCTBEHHO IO0JDKHBI BXOOUTh YeTKO Ha3BaHHBIE 3JIEMEHTHL TaKOVI JeVICTBM-
TEeJIbHOCTY, TaK KaK TOJILKO TOITIa OHV CTAHOBATCS YJIOBYMBIMI I UMTaTeII.

OmnHMM 13 OCHOBHBIX CPeCTB, KOTOPbIe BhIPaXXalOT HaMepeHMs IIvca-
TeJId ¥ HNPVAAIOT JINTePaTypPHOMY IIPOCTPAHCTBY BEPOSTHOCTM, SIBJIAIOTCSH
vmeHa cobcrsernsle (VIC). ITo cyTn, kak pas VIC MoXXHO Ha3BaTh CTMYJIOM
IJIsL pasBepThIBaHMA CIOXKeTa ITPOV3BeIeHNs I OCHOBOVI ero XYI0)KeCTBeH-
Horo obpaszal. ITockorneky 3HaueHme VIC ocHOBaHO Ha JIMHIBOKYJIBTY PHOM

1TAB.Cymepancka s, Obuas meopusa umenu cobcmbennoeo, Mocksa 1973, c. 30.
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VI KOHIIeNITya/IbHOM YPOBHSIX TeKCTa, 3TO 3acTaB/IsdeT UuTaTells-VHTepIIpe-
TaTopa IPOBOAUTH ITyOOYaNIIINII aHa/IN3 BCeX TUIACTOB ITPOV3BeeH s JIJIs
TOTO, YTOOBI IIOJTYUYNUTh BO3MOXKHOCTB VX IOJHOCTBIO ITOHATE. B TakoM I11a-
He VIC yrioyio6;1s10Tes ¢ X MMIUIMIIMTHOCTEIO MeTadope, a C MX IMPOKUM
copepxkaHmeM - Tekcty. CilemoBaTeIbHO, eIV I IpecTaBUTelIsl 3THOCA
aBTOpa TeKCTa VHTepIIpeTalysi MOXeT IIPeICTaBiIATh Ipo0seMy, TO OHa
TeM Oosiee TIpobsieMaTdHa B IIepeBOle — 3TO BBIpaKaeTcs B IIpoliecce ero
CO3IaHMS IIePEBOMUMKOM M IIPVHATHS 11eJIeBbIM pellnieHToM. B Hacros-
IIeVl CTaThe MBI yIe/IIM BHIUMaHVe 1IeHTpaJIbHbIM acriekTaM Itepesona VIC,
rofgpasyMeBasi VHTePIIPeTalVIOHHBIVI XapaKTep [IesdTeJIbHOCTY IIepeBOIYM-
Ka VI HeCOBIAZIeHVsI MeXIY Pas/IMYHBIMI SI3bIKaMM Ha YPOBHE KyJIbTYPHBIX
KOHIIENITOB ¥ OHMpalomyxcd Ha Hux coB. OTHeceMcs K MO3UIIMM Ilepe-
BOJIUMKa KaK SI3bIKOBOTO U KYJIBTYPHOT'O IIOCPeIHIKA, KOTOPBIV B XOJIe CBO-
VIX SI3BIKOBBIX JIeVICTBUM OaslaHCHPyeT MeXI1y VICXOIHOVI U 11eJIeBOVI JIMHIBO-
KYJIBTy PaML.

Mexoms n3 Toro urto comepkanue VIC mpencrasiisieT cobovt 6asy s
TIOHVIMaHWMS BCETO ITPOVI3BENeHNs], HeOOXOMVMMBIM CTaHOBUTCS OIIperierIe-
Hye nx crrenudukn. Tak, VIC B oTBiledeHnM 3HaUeHMEM Ha 00JIa[laloT — MX
ceMaHTMYeCKasl IJIyOMHa BBISBIIAETCS Oylarofgapss KOHTEKCTy WX IIpuMe-
HeHMsl. DTO 0003HavYaeT, 9YTO OHM HAIIOJIHSIOTCS 3Ha4YeHVeM ,, 110 Mepe IIpo-
IBVDKEHVS B TeKcTe 2. B ¢BsI3M ¢ TeM UTO IcaTeslb pacKpblBaeT o0pa3 JaHHO-
TO 3JIeMeHTa XyJI0’KeCTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA IIOCTEIIEHHO, KaK/IbIVI HOBBIV
daxT cranoBUTCs OdepenHot onopoit Ayt VIC. Takoe noarobHOe ITpOCcTpaH-
CTBO CMBICJIOB OIIpeiesIsieTCs TEPMWHOM 1001mekchl, TIOHVMaeMBbIM Kak ,, He-
BBIp@KEHHOE CJIOBaMV, HO OIIYTMMOe [...] 3HaueHVMe KaKoro-mbo oTpesKa
Tekcra”3. CrremyeT OTMETUTh, UYTO MH(OPMAIVIOHHBII POH B JIATEpaTyp-
HOM ITPOV3BeIIeHNMN SIBJIIeTCS CO3aHMeM IVHAMUYHBIM, TO €CTh eTO ceMaH-
TUYeCKUI TOTeHIIMal HapalluBaeTcs OJaromaps COOTHECEHWIO eIVHMY-
HBIX OTPBIBKOB TEKCTa IIPOWM3BEIeHMs U CO3aHMIO U3 HUX €VHOTO I1eJI0T0
- nesioctHON MHMopManym. VIC TI0ITHOCTBIO 3aBUCAT OT CIOXKeTa 1, B TO ke
BpeMsi, TI03BOJIAIOT €My pa3BepThIBaThCs. VI3 3TOro BhITEKaeT, YTO MHTEp-
IpeTaTop He IIOJDKeH CyauTh 00 yMmecTHOCTM KOHKpeTrHoro VIC, He mMes
IIOJTHOTO IIpeJICTaBJIeHNs O copepkaHuM TeKcTa. KoHHOTaTMBHBEIV TIOTEH-
mmast VIC, BeigBurasce Ha IIepBBIV IUIaH, aKTUBUPYETCs TOJIBKO IIPU YCIIO-
BV CYIIIeCTBOBaH COOTBETCTBYIOIEeV KOMITeTEHITUN Y YUTaTelIs.

Hecwmotpst Ha To, ipyaymMans! s VIC aBTOpOM 1Im JKe yIIoTpeOsIsroTes
OHV B IIOBCEHEBHOV XVM3HM, VIX CeMaHTU4ecKasl CTPYKTypa IIprobpeTaer

2I'B.baxkacToBa, Mua cobcmbernoe 6 xydoxecmbernom mexcme, [B:] Pycckas orno-
macmuxa, Mocksa 1984, c. 25.

STUM.Cu b M a H, [Toomexkem xax auneBucmuueckoe sbaenue, ,,Pvtonornyeckue
Hayku” 1969, Ne 1, c. 84.



ToBopauyue umena cobcmbentvie 8 caze o ,Lappu Ilommepe” 6 nepebode na pyccxuii... 131

dynkio, He mpucytiyio VIC B genctsuTenibHocTr. B pearmsrocTn VIC 060-
3HAYaloT, a B JINTepaType - IJIaBHBIM 00pa3oM - o3HauaioT. VIHaue roBops,
B IIepBOM CjIydae OHM Ha3bIBAIOT ¥ BBIIEJISIOT OOBEKT Cpefiyi OCTaJIbHBIX,
a B BO BTopoM arydae VIC mmpexxie Bcero onpeiessiioT BbleIIrolee CBOVi-
cTBO J1aHHOrO obBekTa. [lomyuaercs, uro VIC He TOIBKO ONMparOTCd Ha Xa-
PaKTepUCTVKY 3JIeMEeHTOB JIMTepaTypHOro IPOCTPaHCTBA, MOMeIeHHYIO
caTesieM B TeKCTe, HO TaKXKe SIBJIAIOTCS XapaKTepUCTUKON caMmm 110 cele.
IIvicaTenr 0CO3HAHHO U LieJleHallpaB/ieHHO pacnpenessier VIC mexnay cy-
IIeCTBeHHBIMM I CIOXKeTa 32JIeMeHTaMU JINTepaTypHOIo ITPOCTpaHCTBa.
KonkpeTHbI1 00BeKT ,,00peMeHeH” cofiepKaHMeM COOTBETCTBYIOIIETro eMy
OHMMa, TaK KaK C MOMeHTa Ha3BaHMs YMTaTesIb BOCIIpMHMMAaeT parMeHT
JeVICTBUTEJIbHOCTY Yepe3 ero Ipusmy.

Besycii0BHO, HET BO3MOXXHOCTU OBITh ITOJIHOCTBIO YBepeHHBLIM B TOM,
YTO MPUBEJIO MycaTesIsl K BhIpaXkeHMIO akTa HOMUHAaJIM3aluy B TaKoM, a He
nHom popme. Kax noraraer 2. Xupiir, 00beKTUBHBIVI CMBICII TeKCTa, TO €CTh
ero IrepBoHayvajIbHasl Mjles, TOCTYIIHBI TOJIBKO aBTOPY B MOMEHT CO3/IaHVs
TeKCcToBoro npocrpaHcTsa®. Takont cmbics 3aniedamiesaercs B VIC Ha yposHe
KaK SKCIUIMIUTHOV nosepxHocT (ropopamye VIC), Tak v MMITIMIUTHON
IJIyOVHBI, KOTOPYIO HPUXOOAUTCH , paciimdposeiBaTth’®. B cBoro ouepenn
CcyOBeKTUBHOe 3HaueHVe CO3aeTcs ITIOof, BIMSHVEM VHAVBUIYaJIbHOV WH-
TepIrpeTalyy YnTaTesIsl, KOTOPBIV TOJDKeH YUUTBHIBATh CYyTh ITPOVI3BeIeH s
VI BpeMeHHO-IIPOCTPaHCTBEHHOIO KOHTeKCTa MPUHSATHS TeKcTa. VI3-3a aToro
VX cofep)kaHue MOXKeT ITOJBeprarbCs CBOero poja HaJbIHTepIIpeTallVii.
HaxomumBocTs unTatesis win JInTepaTypoBea MOXXeT IPUBeCTV K Hajlesle-
Hyro VIC takuM 3HadeHueM, KOTOPOIo mucartellb He IUIaHWPOBal. YUuThHI-
Basl 3TO, MOXHO CKa3aTb, YTO IIOJIHOV yBEPEHHOCTV B afleKBaTHOCTM VH-
TepIIpeTalIOHHBIX BHIBOJOB HET, HO ecTh IpaBIoIofo0HOCTE. B cBsasm
¢ tem uto Bce VIC, mcnonp3yemble B JaHHOM ITPOM3BEIeHNV, COCTaBIIAIOT
OHOMACTHYeCKOe ITPOCTPAaHCTBO C €r0 YHUKAJILHOV CTPYKTY POV U MepapXu-
en1, equHMyHOe VIC crtefyeT BOCIIpMHMMATE B KOHTEKCTE BCeX OCTaIbHBIX.

B obmient cjroxHOCTM TIMCaTesIb CO3/aeT KOHIIENTYasIbHBIV IUIACT CIO-
XXeTa JINTepaTypHOIo IIpOoM3BeieHNs, BepIIMHO KoToporo sasysorcs VIC.
VIx 3HaueHMe MOXeT ObITh BbIpa)keHO HEeIIOCPeICTBEHHO IV CYIIIeCTBOBATh
B, KOHIIETITYaJIbHOM IIO/II0JIbe”, 9TO MpWaeT O3V YMTaTesIs He MeHb-
IIee BJIVSIHME Ha OKOHYATeIbHYIO CMBICJIOBYIO OKpacKy TeKCTa B IIeJIOM,

4A.C. K pas e, Mmena u deckpunyuu: cemanmuueckas cBepmxa, ,,YerioBek, rmosHa-
Hue, Kysbrypa” 2000, Ne 1.

SE.Hir s ch, Interpretacja obiektywna, ,Pamietnik Literacki” 1977, t. 68, nr 3, c. 295.

6JILT. K o B a 11 e B a, AHMponoHum kax ompaxenue AUYHOCY NepcoHaxa 6 pomane
A. Tpyansa ,Cemva Desemvep”, ,BecTHUK VIPKYyTCKOTO rOCyIapCTBEHHOTO JIMHIBUCTIIYE-
ckoro yausepcutera. Cep.: @umonorms” 2011, . 14, Ne 2, ¢. 171.
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a B TOM dYNCjle ¥ OHOMacCTMYeCcKoro IpocrpaHcTsa. CMOTpsl Ha IIporecc
VIHTepIIpeTaIny ¢ KOTHUTUBHOVI TOYKV 3peHVIs, KaKeTCsS OYeBIHBIM, U4TO
CTPYKTypa MBbIIUIEHVI 4YeJIOBEKa 3aBUCUT OT €ro JIMHIBOKYJIBTYPHOI'O
obriero dona. OH BK/IIOYaeT B cebs He TOJIBKO OKPY KAIOIIyIO COIMaIbHY IO
cpedy MHIOMBUIA, HO TakXKe M ero >KM3HeHHBbIN oIbIT. Korma moen Tekcra
1 rioMmeltieHHbIX B HeM VIC mogsepraioTcs riepecpopMyJIMpoBKe B IepeBoyie,
OTCYTCTBME aHAJIOTUM MeXAy cdepaMy s3bIKa M KYJIbTYpPbl CTaHOBUTCS
npyauHOV MoauduKanyi. ITocpeTHMKOM B 3TOM Ipoliecce SIBIIETCS Iie-
PEeBOITUVIK.

Kax MbI yxe ckasasy, B IlepeBofie TeKCT OpUIVHaJIa II0MagaeT B Cpey,
K KOTOPOVI OH He OTHOCUTCA. TaK Kak IvcaTeslb ¥ ayIuTOpVs, ITPUHMMAKO-
Iasi TeKCT, MMEIOT TaKoe e (WK, II0 KpaviHeVl Mepe, ITOX0Xee) SI3bIKOBOe
" KyJIbTypHOe IIpefiCTaBJIeHVie O JIeVICTBUTEIBHOCTY, TO KYJIbTypHBIE JIeTa-
JIVI OCHOBAaHHOTO Ha HUX JINTEPaTypPHOTO IIPOCTpPaHCTBa OOBSICHEHMs He
TpeOyroT. OfHaKo KOIyia TaKoe KYJIbTypPHO-CIeIdrdecKoe IIPOCTPaHCTBO
TIoj[BepraeTcs VMHTepIIpeTaluy C TOYKM 3peHus IIpeficTaBUTeNs Apyrou
JIVTHTBOKYJIBTYPbI, CTAHOBUTCS OHO JIJIsi HEro CO3[laHVeM HeNPUBBIYHBIM.
CiteoBateIbHO, TTepeBo]], XapaKTepu3yeTcs KaTeropuen ayxmocti’. ITpes-
CTaBUTeIM KYJIBTYPBl OPWUIVMHAa/Ia BOCHPWHMMAIOT OIVCHIBA€MBIE peaIny
KaK YTO-TO HOpMaJIbHOe, HO /Il pPelIUIEeHTOB IlepeBofia OHV He3HaKOMBIe.
HecomHenHo, Iiput IiepeBojie KOHIIENTyaIbHBIV IUIaCT OpUIMHasIa BhIpaska-
eTCsl C TIOMOIIIBIO SI3BIKOBBIX CPeJICTB, KOTOPBIe He ObUIN I 9TOTo Mpe/iHa-
3HaveHbI.

Yro kacaetcsa VIC, oHM Bcerjia HeIIoCpe/ICTBeHHO OTHOCSTCS K KaKOVI-TO
KyJIEType - Yallle BCero 3TO KyJIbTypa OpUIVHajla, OJTHAKO aBTOP MOXeT
ccpUIaThCs M Ha jpyrue. TTockosbKy cemMaHTHUYecKas OKpacka, IPUCYIast
VIC, onmpaeTcsi Ha KyJIbTYPY MCTOYHMKA, JIMHIBOKYJILTYPHBIV IIOCPETHVK
JOJDKeH VICKaTh VX aHaJIOTOB B KyJIbType Tepesopa’. TakumM oOpasom Haxo-
IUT OH (PYHKIMOHAJIbHBIe SKBUBAJIEHTHl — OCHOBHOW $BJIsIeTCs He dhopma
VC, a accommariyyi, KOTOpble OHM BBI3BIBAIOT. YIIOP IeJlaeTcs Ha JepuBaTViB-
Hyo cBs13HOCTB VIC B TeKCTe IIepeBoia — OHM JJOJDKHBI COOIFOIATh IIpaBiUIa
CVICTEMBI IIPVHVIMAOIIEV! JIMHTBOKYJIBTYpbIl. B cBsI3M ¢ TeM 4TO anmpecaTsl
IepeBozia He OOJIAIAlOT 3HAHWSAMY, HEOOXOIVMBIMU IS COOTBETCTBYIO-
IIIero ITOHVIMAHWVS TeKCTa M BCeX ero KOMIIOHEHTOB, IIepeBOIUNKY IIPVXO-
ANTCA IIpeAlprHMaTb IeVICTBU, TIOMeIlleHHbIe Ha KOHTVIHYYME MeXAy

"R.Lewicki, Obcos¢ w przektadzie a obcos¢ w kulturze, [B:] ero xe, Przektad - Jezyk
- Kultura, Lublin 2002, c. 45.

8 Tam Xxe, c. 44.

9A.D ziuban, Nazwy wtasne w przekladach literatury dziecigcej na przyktadzie , Opo-
wiedci z Narnii” Clive’a Staplesa Lewisa, ,Prace Jezykoznawcze” 2009, t. 11, c. 35.

10 Tam xe.
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aK3oTM3aImen n accumwrdanyen'!. Ilepsas crparervs npubivbkaeT ayIuTo-
PUIO K IIMCATEIO, a BTOpasl — IucaTesIsd K ay IUTOPVVL

Be1bop omeOI 1T APYTOVL 3aBUCUT OT IIePEeBOIYEeCKOVI JOMVHAHTEHI, TO
eCTh OCHOBHOWI LIeJIV aKTa IepeBofia. [J1aBHoe 3ajaHye IlepeBodYiKa — 3TO
IepeHeceHMe MO0 CMBICJIOB, MO0 3ByuYaHMs opuruHaibHbX VIC ¢ onHO-
BpeMeHHBIM COXpaHeHVeM OOIeVl a/UTIO3MBHOCTY IIPOM3Be/IeHNs] — CJION
vzIevt 11 CJIOV BhIPpasKaloIx Mx pOpM JIOJDKHBI COBIIA/IaTh APYT C Ipyrom!2,
braropaps sToMy 1esieBot peluIeHT MojIydaeT BO3MOXXHOCTb IIPUHATH
He TOibKO cMbIci VIC, HO Takke KyJIbTypHble CUTHAJIbI, ITOMeIeHHbIe
B TeKCTe aBTOpOM M Hepepoumkom!®. KoneuHo e, cTporoe coOsroeHe
OJTHOVI M3 CTpaTeruil IpuBesIo Obl K CyIeCTBeHHOMY MCKaXKeHWIO CMbICIA.
VItak, B KOHEYHOM MTOre IlepeBO/TUMK CMelllBaeT obe, a pe3ysIbTaToM Ta-
KOT'O IIpyieMa CTaHOBUTCS IlepeHeceHVe unTaTeIsl Ha , HNYeMHYIO 3eMJTio” 14,
Hesasucumo ot okoHuUaTes1bHOV (pOpMBbI IepeBojia BCsl OTBeTCTBEHHOCTh Ha
repeBo/IuMKe, KOTOPOMY HPUXOAUTCA OaslaHCUpOBaTh MeX/y KyJILTYpOov
OopurMHasia ¥ IepeBoa, IbITasiCh OCTAThCS BEPHBIM TOVI U [IPYTOVA.

B amaymTmueckoit wacTu CTaThy HeperiieM K aHaIM3y WM30paHHBIX
HaMmy pumepos u3 caru o I'appu IlorTepe. MbI cumTaeM HeoOXOAVIMBIM
HOAYepPKHYTh, 4TO aBTOp Ipomssenenni — x. K. PoyymHr - cosgasia croib
IIPaB/IONOI00HYI0 KapTUHY OMNMCHIBAEMOTO (PUKIIMOHAILHOTO IIPOCTpaH-
CTBa Kak pa3 Oymarogapsi onumam. OHoOMacTIdeckas CTPyKTypa IpousBerie-
HIST HACTOJIPKO MPOJTyMaHa ¥ CBf3aHa C CIOKETOM, YTO UMTaTeIb BOCIIPU-
HUMAaeT ee KaK HaCTOMIIIYO.

[Tpumep 1. Aurmmvickmit sa3bik: Dobby. Pycckui aspik: JJoo6u. TTomsckmi
A3bIK: Zgredek.

[1066m - 3T0 MOMaIIHMUI 271b(, KOTOPEIVI M3HaYaJIbHO IPMHAa/IeXasl
ceMbe Masidoes, Oymyun nx yHVDKeHHBIM ci1yroit. OfHaKo, HeCMOTpsi Ha TO
YTO €ro BJIaJIe/IbIIbl OBUIN JIIOIBMM 3JIBIMM, OH CaM OCTaBaJICS JJOOPBIM IIO
Harype. C TOro MOMeHTa, KOIJla OHM BIIepBble BCTpedwatoTcs ¢ lappwy,
J[1o60u mocTerleHHO CTaHOBUTCA Bce Ooslee He3aBUCUMMBIM OT Masdoes,
B KOHEYHOM WUTOTe Iiepexofis Ha cropony 'appu 1 ero npysen. PaccmaTpn-
Basi OpPUTVMHAJIBHOE MMsI COOCTBEHHOe, CJIeflyeT OTMETWUTh, YTO, COITIAaCHO
Oxford Dictionaries Online, dobby - 3TO cTapoe aHIJIMVICKOE OIIpeIlesIeHIe

L. Venuti, The translator’s invisibility: A history of translation, London 1995, c. 20.

12A.Dziuban, ykas. cou,, c. 36.

BA.Bednarczyk, Wybory translatorskie: modyfikacje tekstu literackiego w przekta-
dzie i kontekst asocjacyjny, £.6dz 1999, c. 366.

ME. D avies, Translation and intercultural communication: Bridges and barriers,
[B:] The handbook of intercultural discourse and communication, red. C.B. Paulston, S.F. Kiesling,
E.S. Rangel, Hoboken 2012, c. 380.
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BEXJIMBOTO 3Tb(a, KOTOPHIVI BBITIOJIHSAET JOMaIlTHNe 00s3aHHOCTH, 0COOeH-
HO 1107, MoKpoBoM Houm'®. CjleyeT OTMeTUTh, UTO, IO CJIOBaM VICTOPWW,
3TU 37Ib(BI MCYe3asn, KOorja 4eloBek Japil UM ofexay. PoyymHr vcnoss-
30Bajla 3Ty JeTajlb, TaK KaK B care BpydeHMe OfeX[bl 2/1bdy obo3HauaerT,
YTO 4YeJIoBeK JIapuT eMmy cBoOopy. B mpowmssenenmm [1o60m xapakTepusy-
eTcsl KaK He TOJIbKO BechbMa MIJIOe CYIIecTBO, HO Takke KakK yOopIIyK JoMa
Masicoes (rmocsze 0cBOOOXKIeHMS ¢ IIOMOIIIBIO OfIeXIbl paboTaeT Ha KyxHe
B Xorsaptce). Kpome 3Toro, nmsi HapuiiaTesibHoe dobby 1iofiBepraeTcs 1mpo-
1ieccy IpoIpUaIM3alui, YTO CBUAETe/ILCTBYeT O TOM, UTO IIcaTesIb Jievi-
CTBUTEJIbHO rToMerniaeT B 370 VIC Bce uepThl 271bOB 13 UCTOPUIL.

B ciaywae pycckoro mepesojga HaOimofaeM IpueM TPaHCKPUIIIMNL
V3-3a aToro Bech cemanTmdeckuit norennyan VIC yrpaumsaercs. Yuraresib
IIOJIyYMT BO3MOXXHOCTh BOCCTAHOBUTH €rO JIUIIb TOT/1a, KOT/la caM BOCIIOJIb-
syetcs cyioBapeM. Ilonbekas Bepeust Zgredek HeceT B cebe cyskeHHOe, HO Bce-
-TaK/l COXpaHeHHOe 3HaueHMe OpWUrMHaa. B cBg3M ¢ TeM UTO B IOJILCKOV
KyJIbType He CyllecTByeT KOHIeNT dobby, nepeBogumKy IIpUIIUIOCH cocpe-
JOTOUNTBCS Ha BO3pacTe — HEeCKOJIbKO COTeH JIeT - M Ha BHeIlIHeM Buje
bda - MOPIIMHUCTOCTU. )1 3TOro OH MCII0JIb30BaJl CJIOBO zgred, KOTO-
PBIM IIPEe3PUTETHLHO OIIPeJeISIOT IOXIWIOro destopekale. YToOwl cMArdmTh
OTpUIIATeITbHYI0 KOHHOTAIIMIO CJIOBA, IIePeBOIUNK /100aBT YMEeHbITe IbHO-
J1acKaTeIbHbI cydpdpukc -ek, Oaromaps yemy Zgredek He 3ByUNT HACTOIIBKO

rpy0o.

[Tpumep 2. Aurmvmickum si3bik: Weasleys” Wizard Wheeses. Pycckumt si3bIk:
BceBosmosxmvie Boawednvie Bpedusxu. ITomsckmm si3bik: Magiczne Dowcipy
Weasleyow.

Weasleys” Wizard Wheeses - 3To MarasuH, Haxoagimrics Ha Kocom repe-
yJIKe, BjlajieIbIlaMV KOTOPOTo ObUINM JBa cTapiimx Opara Yusam - OiamsHe-
1bl. B aTom VIC MOXHO BBIIEINTH JBa OCHOBHBIX BOIIpOCA: IIEHTPaIbHOE
cJ1I0BO wheeses VI IHTpaJIMHIBaJIbHOe 3HaveHue oHyMa. [lockoseKy B Mara-
3uHe OpaTheB YW3/IM MpOIaBajICh MarmdecKkyue M3esis, KOTOpble MOTJIN
HaHecTy OO0JIBIIION Bperl uesloBeKy 1 ObUIM BecbMa 3dpdeKTHbIMM, PoyimHr
pelIa BEIPa3UTh TaKoe MX KavecTBO C IIOMOIIBIO cj1oBa wheese. OHO ABIs-
eTcsi oHoMaromeent xpural’. VIexofs U3 3TOro, MOXXKHO HPeITIOIOXKUTh, UYTO
IofIpasyMeBaeMbIll B 3TOM MHOHATUM IIIyM aBTOP WMCIIOIb3yeT Kak MeTado-

15 Oxford Dictionaries Online 2014, [B:] arexTpoHHbIV pecypc: http://www.oxforddictionaries.
com/ definition/english/dobby (10.03.2015).

16 Stownik jezyka polskiego 2014, [B:] amexTpoHHBII pecypc: http://sjp.pwn.pl/sjp/
zgred;2545883 (10.03.2015).

17 Oxford Dictionaries Online 2014, [B:] anexrpormsI1 pecypc: http://www.oxforddictionaries.
com/ definition/english/wheeze (10.03.2015).
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pudeckn, Tak M HocIoBHO. Kpome 3Toro, cyIecTBeHHBIM KauecTBOM pac-
cMmarpuBaemoro VIC siBiisgeTcs: To, 9TO BCe COCTABJIAONINE ero CjIoBa Hauu-
HaIOTCA ¢ OYKBBI W, Oy1arofapsi YeMy Ha3BaHVe MarasyHa CTaHOBUTCS CBOe-
00pa3sHBIM CJIOTaHOM.

B pycckon Bepcun ganHoro VIC mepeBoIuMK cOCpeIOTOUWICS Ha €ro
VIHTpaJIMHIBaJILHBIX CBOVICTBaX, I10J00paB cjioBa TaKuMM 00pas3oM, UTOOBI
BCe OHV HA4YMHAINCHh ¢ OyKBHI 6. [lelasi yop Ha 3TOT acIeKT, OH TeM He
MeHee yTpadmBaeT ceMaHTI4Ieckoe copepxanue VIC - 3ameHsieT paMmmnio
BJIaJIeJIbIIeB MarasvHa CJI0BoM BcebosmoxHbie. TakviM 0Opa3oM KOJIMYecTBO
COCTaBJIAIOMIVIX KOMIIOHEHTOB TaKoe ke KaK B OpUr'MHasle, HO OHO oOsIagaeT
IpyruM 3HadeHMeM. bostee TOro, McxomHoe 3HaYeHVe OHOMATOIIETIEeCKOTO
BBIpKeHMsT wheeses TIePEBOIUMK SKCIUIMIIMPYET TOCJIOBHO, MEHSIS €ro ce-
MaHTMYeCKYIO IIepCIIeKTUBY Oraromapsi cyioBy Bpedusku. OHO oOpalliaeT BHU-
MaHVe YMTaTesIsl Ha pe3yJIbTaT MCXOIHOIO IITyMa, a He Ha caM IyM. B o0-
IeM, ITlepeBOIuMK cuesl ocHOBHBIM acriekToM VIC He comeprkaHue, TOIIBKO
dopmy. OTHOCKUTEIBHO IIOJILCKOTO IIepeBOfia CIIeAyeT HOAYepPKHYTb, UTO
3TO [OCJIOBHBIN IHepeBop opurynHagbHoro VIC, 3a mcKIIOueHMeM CjIoBa
dowcipy. OHO oTpaxaeT elrle Goslee OOIIyI0 MHTepIIpeTaliO OPUIHAJIa,
ITOCKOJIBKY dowcipy OOBIYHO He acCOUMMPYIOTCS C YTPO30¥ I JesloBeka,
YTO VIMEeT MECTO B CJIydae BPeIVIIOK, XOTS OHV YacTO TaKVMWV CTAaHOBSTCS.
[TosToMy cumTaeMm, UTO IIOJILCKMII TIEPEeBOIUMK ITPUILe]T K BBIBOAY, UTO
B 9TOM CJIy4ae KaK pa3 3HaueHVie UrpaeT CyIIeCTBEHHYIO POJIb.

[Tpumep 3. Aurmmickum s3bIk: Shrieking Shack. Pycckuit g3bik: Busxa-
wjaa xuxuna. [ombckvm s3p1k: Wrzeszezgcea chata.

VIC B HacrosImeM HpuMepe Ha3blBaeT MeCTO, KOTOpPOe CUMTaeTcs ca-
MBIM HaceJIeHHBIM Tpu3pakamy B BermkoOpuranvm. Opnako Busxarmas
XVDKVMHa ObUIa IIpesx/ie Bcero rocrpoeHa i Pumyca JIronviHa, TOCKOIBKY
OH ObUI 0OOPOTHEM U HYX/IaJICsS B YKPOMHOM MecTe JIjIsi CBOVIX Oojle3HeH-
HBIX TlepeMeH. Bo BpeMsi Takux TpaHchOpManmy OH M3daBajl HEMMOBEp-
HBIe BOIUIV, YTO U IPVBEJIO K Ha3BaHWMIO XVDKVMHBI TakuM obpasom. ITo cyn,
BCe TPV BEPCUM CXOXKM TI0 CBOEMY CeMaHTMUYECKOMY COMIeP’KaHWIO, HO KaK-
Aasd M3 HUX OKpallleHa OPYyIviM KYJIbTYPHBIM OTTE€HKOM. B ocHoBHOM 3TO
KacaeTcs SKBMBAJIEHTOB cjloBa shack, Tak KakK B JOCJIOBHOM II€peBOfie OHO
o3HadaeT Oapak. DTO CYIIeCTBEHHO B CBSI3M C TeM, YTO XVDKMHa ObUla
IIOCTPOeHa Ha CKOPYIO PYKY U SIBJII€TCS BeTXMM cTpoeHreM. Heobxommmo
371eCch OTMETUTB, UTO B paccMaTpvBaeMoM VIC odepenroN pa3 Habmomaem
VIHTPaJIVHIBJIBHBIV IUIACT 3Ha4eHNs], IIOCKOJIbKY o0a CJI0Ba Ha4YMHAIOTCS
c OYKBHI s.

Pycckmit iepeBOTUVIK, B CBOIO OUeperih, IIpesylaraeT YUTaTeITio XUKUHY,
KoTopasi B ciioBape O)kerosa TOJIKyeTcsl KaK ,HeDOJIBIIION CeITbCKIT 110~
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MUK, n30ymka”18. Takov mepeBoy OTHMMAET MCXOIHYIO0 KOHHOTAIIo Oapa-
Ka, HO, OJJTHOBpeMeHHO, bJ1arojiaps TakKoMy pelleHMIO pyccKoe CJI0BOCOYe-
TaHVe CTaHOBUTCS Topasfio Ooslee HaTypabHBIM. ITpuHIMI mepesoue-
CKOVI acCMMWIALIMY OBbUI MICIIOJIb30BaH He TOJIBKO B PyCCKOM BapuaHTe; Kak
BUTHO, TIOJILCKUTI TTePeBOTUMK TaKKe OPUEeHTUPYeT CBOIO BepCUIO Ha KYJIb-
TYpy IlepeBofia, UCIIOJIb3ysi cjI0BO chata. Eciiv roBopuTth 00 orperiiesiiTesib-
HOM KoMITOHeHTe JfaHHOro VIC, BbIpakalolieM KOHIIeNT ,KpuK’, TO cile-
JyeT 3aMeTUTh, YTO B PYCCKOM IlepeBojie OH IlepelaH BIIOJIHE a/IeKBaTHO,
TaK KaK CJIOBO shriek ceMaHTU4YeCKV 3KBMBAJIEHTHO CJIOBY 6u3e, TOJIKYIOIIIe-
Mycsi KaK ‘BBICOKMII M pe3Kuil KpUK, 3ByK 9. HecMoTps Ha 3TO, B IIOJTLCKOT
BepCUY VCITOJIb30BaHO CJIOBO WrZeszCzcd, acCOIMpYyIoIieecs C IPOMKUM
" yXXacarolyM 3ByKoM. ViMmesd B BUy TOT (pakT, YTO 3BYKM, K KOTOPBIM
VIC oTHOCHUTCS, M3JaBaJIICh YeJI0BeKOM-000pOoTHeM, o0a BapuaHTa IlepeBo-
7la MOXXHO CUUTaTh YMECTHBIMIL.

ITpvvep 4. Arrmmickuit s3bik: Knockturn Alley. Pycckumt s3wik: JIiom-
Hotil nepeyaox. Iomsckuit si3pik: Ulica Smiertelnego Nokturnu.

B srom mpumepe mbl paccMorpuM VIC, HasbBarolllee TEMHYIO YacTh
Kocoro nepeysnka. Ha ero teppuropmm MOXXHO OBUIO KYyIUTh YepHOMArm-
yecKue IpefMeThl ¥ BCTPeTUTH 3JIbIX BosneOHMKoB. Heobxommmo obpa-
TUTh BHUMaHVe Ha TOT (PaKT, YTO 3Ha4eHVe OPUTMHAIBHOIO CJIOBOCOYe-
TaHWMS CTAaHOBUTCS IOHSATHBIM JIMIIb TOTAA, KOITla IPOYMUTaTh €ro BCIIyX.
[IBa cj10Ba cyMBaroTCa B ogHO - nocturnally. Tlorsitiie nocturnal oTHOCUT Ka-
Koe-1nbo sBjieHne Kk Houn?. TakvM oOpasoMm aBTop oTpaxaeT B VIC TeMHyTO
HaTypy Ha3bIBaeMOTO VIM MecTa.

ITo oTHOMIEHMIO K PYCCKOMY ITepeBOly HeoOXOIMMO CKa3aTb, UTO A0HI-
HbLl TIO-BUIVIMOMY OTHOCWUTCS K CJIOBY /10mblil, 00bscHsIeMOMYy OXeroBbIM
Kak ,,3JI0V1, CBUpeIbIN, Oecriomagubit’ 2. OHO CTaHOBUTCS OVHAMUYECKVM
9KBMBAJIEHTOM I1€pBOHAYAJIbHOTO 3HAYeHMs. be3yc/IoBHO, MCIIONb3Ysl IIpu-
€M TaKOVI SKCIUIMKALIVY 3HAYeHVs], [IepPeBOIUNK IPUBOANT K ToMy, uTo VIC
JIVIITIIAEeTCs. CBOVICTB MICXOHOTO KaslaMOypa. AHaJIOTMYHOe SIBJIeHMe 3aMeva-
eM B 1oJ1bcKovt Bepcumt VIC, mipudeM yTpaTa MIPhI CJIOB KOMIIEHCHPYETCs
C IoMoIIbIo cj10Ba Smiertelny. OHO yCvIMBaeT OIIyIIeHVe yIpo3bl U IIpuia-
eT IlepeyJIKy ellle Oojlee MpauHBINI xapakTep. bosee Toro, B mepeBomax
HaxOIVM PacxXOXKIAeHVsI B OTHOIIEHMV Ha3BaHMs Tuila yymibl. Hecmorps

18 C.ML. O x e 0 B, ToaxoBuiii cro8aps pycckoeo A3vixa, Mocksa 2011, c. 690.

19 Tam xe, c. 79.

20 Oxford English Dictionary Online 2014, [B:] sanexkTponHbI pecypc: http: //www.oed.
com.oxfordenglishdictionary.bu-169.bu.amu.edu.pl/view/Entry/127552?redirectedFrom=
nocturnal (10.03.2015).

21CHU. O xer o B, yKas. cou., c. 278.
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Ha TO YTO W B IMOJIbCKOM, M PYCCKOM $3bIKax CYIIIECTBYIOT HEIIOCPECTBEH-
Hble SKBUBaJIEHTHI aleja V1 ai/es, IepeBOIUYMKY TeM He MeHee IIPUHSUIN pe-
IIeHre 00 acCUMIISIIM 3TVIX IIOHATUM K COOTBETCTBYIOIIEV KaXXIOMY S3bI-
KY KyJIbTYPHOVI TPaIUIIVIVI.

ITopBoas wTOrM IIPOBEIEHHOIO aHaJIu3a, MOXKEM IlojlaraTh, 4TO IIpU
nepesope ropopsmmx VIC nepeBogumk cTaHOBUTCS S3BIKOBBIM U KYJIBTYP-
HBIM ITOCpeTHMKOM. Tak Kak HepeBOSIINIA S3BIK ¥ COITPOBOXIAIOIIVEe ero
KyJIBTYpHbIe KOHIIEIITHI He aHaJIOTVIYHBI SI3bIKy OpWIMHAaIa, IIePEeBOIUVKY
HIPVUXOAUTCA BBIOpaTh KOHKPETHBI ceMaHTUIeckuit acriekt VIC cpeny He-
CKOJIbKMX, 3aJIOKeHHBIX B OpwuIvHaje. VI3-3a 3TOro IpocTpaHCTBO ITPOM3-
BEIeHMsI — KOTOpOe CTPOUTCS C IOMOIIBI0 OHOMAaCTUYECKOV CTPYKTYPhI
- VICKa)XaeTcsd, CTAaHOBACH JIMIIb YaCTMUYHBIM OTpakeHueM opuruHaia. ITo
CyTWU JIeJIa, TaKoe CyXXeHMe CEMaHTUYeCKOTr0 COIep KaHVsl OHVMOB SIBJISI€TCS
HEOThEMJIEMOVI YacCThIO IT€PEeBO/Ia, MTOCKOJIbKY JIMIIL B HECKOJIbKMX CJIOBaX
(a HepemKo [1aXe ¥ B OHOM) 3aJI0K€HO HACTOJIBKO IMPOKOe KyJIBTYpPHOe
IIPOCTPAHCTBO, YTO €r0 MOTYT IOHATH TOJIPKO IIPEIICTaBUTEIIN OIIpeesIeH-
HOVI JIMHTBOKYJIGTY PhI. JIfou, MMerore Apyro I36IKOBOVE V1 KyJIbTY PHBIV
doH, He 006s1a/1A0T COOTBETCTBYIOIIEV KOMIIeTeHIIVIeV ISl PaciIidpoBKU
9y>XXUX KYJIBTYPHBIX KOHIIETITOB, 1 ITO3TOMY HE€PEBOTUMK HE MIMEET IPYTOTO
BBIXO/Ia, KaK OTOOpaTh — IO CBOEMY YCMOTPEHMIO U B COOTBETCTBUM C BO3-
MOYKHOCTSIMV TIEPEBOIAINEN SI3BIKOBO-KYJIBTYPHOVI CVICTEMBI — OCHOBHOE
3HaueHme. O600IIas, MOXHO cKasaTh, uTo rosopsine VIC B rmepesosie ro-
BOPST JIMIIIb ,CKBO3b 3yOBI”, @ UMTATEIIO IS IIOJIHOTO MIX OCMBICIIEHVISI He-
00XO0/IVIMO 3aMHTepecoBaThCs TEKCTOM U KYJIbTY POV MCTOYHVIKA.






